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authority. This petition was sent to France by the Récollet Father
George Le Baillif; it is given in full by Le Clercq (Shea’s ed., vol.
i., pp. 161—174). By Champlain we are told (Laverdiere’s ed., pp.
1042, 1113, 1228) that Le Tardif was serving as an interpreter in
1623; that he was proficient in the Montagnais, Algonkin, and Hur-
on dialects; that he was, in 1626—29, a sub-agent for the Hundred
Associates; and, at the capture of Quebec, he gave up the keys of
the storehouse to Kirk. Returning at that time to France, he came
back to Quebec with either De Caen or Champlain. Nov. 3, 1637,
he married the eldest daughter of Guillaume Couillard, Louise,
then less than thirteen years of age. Seven years later, his
adopted daughter, Marie Manitouabewich, was married to Martin
Prevost,—the first marriage in Canada of a Frenchman to an In-
dian woman. In 1642, he was general manager for the Hundred
Associates; and, in 1650, the agent of a company (including Lauson,
Rosée, Cheffault, and others) to whom had been conceded the Isle of
Orleans. Laverdiére says that Le Tardif was at one time seignior
over part of Beaupré. His death occurred Jan. 28, 1665.— Sulte’s
Can.-Frang¢azs, vols. ii. and iii.

50 (p. 203).— Assisted in their wars. Champlain here refers to
his expeditions, with the Ottawas and other tribes of the St. Law-
rence valley, against the Iroquois, in 1609, 1610, and 1615. In the
last of these, during an attack made by the allies on an Iroquois fort
(Oct. 11), Champlain was wounded by arrows, as were also two Ot-
tawa chiefs, Ochateguin and Orani (" Voyages, Laverdiere’s ed., pp.
528, 532, 533, 91g9). Laverdiere reproduces Champlain’s illustration
of the battle, and thinks this fort was near the foot of Lake Canan-
daigua, in Ontario county, N. Y.; but Slafter identifies it with one,
the remains of which were discovered years ago, on the shore of
Nichols’s Pond, in Fenner township, Madison county, N. Y.— Clkanz-
plain (Prince Soc.), vol. i., pp. 130-132.

51 (p. 219).— Sorcerers : the Nipissiriniens, or Nipissings, around
Lake Nipissing; Ferland says (Cours &' Histoire, vol. i., p. g2) that
the term ‘‘ Sorcerers’ was given them ‘‘ because more sorcerers
[medicine men] were found among them than among other tribes.’
Charlevoix says of them (Journ. HzsZ., pp. 186, 187): ‘‘ These are
the true Algonquins, and they alone have retained the Algonquin
Language without alteration.”’— See Hunter’s account of their habi-
tat, note 19, ante.

In regard to Ste. Croix, see vol. ii., zoZe 66.

52 (p. 219).— Iroquet (also written Hiroquet, Hirocay, Iroquay,
and Yroquet): the name of both the tribe and its chief, the latter
being frequently mentioned by Champlain. He took part in two of
the latter’s expeditions against the Iroquois (1609 and 1615). In



